
1 Účel použití
Detekce olejových par a olejové mlhy ve stlačených plynech, speciálně ve stlačeném vzduchu.

2 Předpoklady
Dräger-Tube používejte pouze ve spojení s přístroji Aerotest Alpha, MultiTest med. Int., 
Aerotest 5000 a Aerotest HP. Dodržujte návod k použití přístroje Dräger Aerotest. Z výsledku 
měření lze odvozovat pouze obsah oleje ve vzorku vzduchu zbaveného tlaku, který byl odebrán 
za účelem měření. Měření musí být prováděno na systému, který se nachází v provozu. Pro 
posouzení obsahu oleje ve veškerém vzduchu v pneumatickém systému musí být zohledněny 
časové a prostorové rozdíly způsobené procesy adsorpce a desorpce na površích.

3 Provedení a vyhodnocení měření
1. Připojte příslušný systém Aerotest ke kompresoru, láhvi se stlačeným vzduchem nebo 

k vedení stlačeného vzduchu. Přístroj Aerotest připravte k použití proplachováním 
stlačeným vzduchem, který má být testován.

2. Oba konce trubičky Dräger odlomte odlamovačem trubiček.
3. Trubičku vložte natěsno do zařízení Aerotest, a to tak, aby šipka odpovídala směru proudění 

testovaného vzduchu (zapněte stopky).
4. Dobu měření určete podle mezní hodnoty, kterou budete posuzovat: viz tabulka 3, 

strana 2.
5. Po dokončení měření vyjměte trubičku ze zařízení Aerotest a rozlomte vnitřní skleněnou 

ampuli tím, že trubičku ohnete mezi oběma černými body (1) asi o 45°. Ujistěte se, zda došlo 
k rozlomení vnější skleněné trubičky a vnitřní skleněné ampule.

6. Tekutinu z ampule aplikujte na indikační vrstvu (např. pomocí prosávací pumpy accuro) a 
nasajte cca 10 mm na indikační vrstvu.

7. Před vyhodnocením vyčkejte 1 minutu. Jestliže se neobjeví žádné zabarvení, pohybuje se 
obsah oleje pod hranicí průkaznosti a tedy i pod posuzovanou mezní hodnotou 0,1 mg/m3, 
0,3 mg/m3, 0,5 mg/m3 a 1,0 mg/m3.

4 Technické údaje a okolní podmínky

5 Křižné citlivosti
 Jiné organické sloučeniny se zobrazují rovněž, ovšem s rozdílnou citlivostí.

6 Likvidace odpadu
Na obalu trubiček jsou uvedeny údaje o objednacím čísle, expiraci, skladovací teplotě 
a výrobním čísle. Trubičky likvidujte v souladu s místními předpisy pro nakládání s odpady. 
Uchovávejte mimo dosah dětí a nepovolaných osob.

7 V případě dotazů
Máte-li další dotazy nebo problémy v souvislosti se správným používáním trubiček, obraťte se 
na nejbližší pobočku nebo zastoupení společnosti Dräger. Pro zákazníky z USA: volejte 
bezplatně společnost Dräger na čísle 1-800-437-2437.

1 Účel použitia
Určenie olejovej pary a olejovej hmly v stlačených plynoch, najmä v stlačenom vzduchu.

2 Predpoklady
Dräger-Tube používajte len spolu so zariadeniami Aerotest Alpha, MultiTest med. Int., Aerotest 
5000 a Aerotest HP. Dodržiavajte návod na použitie zariadenia Dräger Aerotest. Výsledok 
merania sa vzťahuje len na prítomnosť oleja vo vzorke roztiahnutého vzduchu, ktorá bola 
odobratá na účely merania. Meranie musí byť uskutočnené na systéme, ktorý je v prevádzke. 
Pri posúdení prítomnosti oleja v celkovom vzduchu v tlakovom systéme treba brať do úvahy 
časové a priestorové rozdiely na základe procesov adsorpcie a desorpcie na povrchoch.

3 Vykonanie a vyhodnotenie merania
1. Pripojte príslušné zariadenie Aerotest ku kompresoru, fľaši so stlačeným vzduchom alebo 

potrubiu so stlačeným vzduchom. Pripravte zariadenie Aerotest tak, že ho prepláchnete 
stlačeným vzduchom určeným na testovanie.

2. Rozlomte oba konce trubičky v otvárači trubičiek.
3. Vložte trubičku napevno do zariadenia Aerotest, šípka udáva smer prúdenia testovaného 

vzduchu (zapnite stopky).
4. Stanovte dobu merania podľa posudzovanej hraničnej hodnoty: pozrite si tabuľku 3, strana 2.
5. Po dokončení merania vyberte trubičku zo zariadenia Aerotest a rozlomte vnútornú sklenú 

ampulku ohnutím trubičky do približne 45° uhla v mieste medzi dvomi čiernymi bodmi (1). 
Uistite sa, že vonkajšia sklená rúrka a vnútorná sklená ampulka boli rozlomené.

6. Naneste tekutinu ampulky na zobrazovaciu vrstvu (napr. pomocou pumpy na trubičky 
accuro) a nasajte približne 10 mm do zobrazovacej vrstvy.

7. Výsledky vyhodnoťte po 1 minúte. Ak nedôjde k žiadnemu sfarbeniu, je množstvo oleja pod 
medzou preukázateľnosti, a tým pod posudzovanou hraničnou hodnotou 0,1 mg/m3, 
0,3 mg/m3, 0,5 mg/m3 a 1,0 mg/m3.

4 Technické údaje a okolité podmienky

5 Krížové citlivosti
 Iné organické zlúčeniny sa takisto zobrazujú, avšak s rozdielnou citlivosťou.

6 Likvidácia
Na obale trubičiek sú uvedené údaje o objednávacom čísle, trvanlivosti, skladovacej teplote a 
sériovom čísle. Trubičky zlikvidujte podľa miestnych predpisov o likvidácii odpadov. 
Uchovávajte mimo dosahu detí a nepovolaných osôb.

7 Otázky
V prípade otázok alebo problémov týkajúcich sa riadneho používania trubičiek sa obráťte na 
príslušnú pobočku alebo zastúpenie spoločnosti Dräger. Pre zákazníkov v USA: zavolajte na 
bezplatnú linku spoločnosti Dräger na číslo 1-800-437-2437.

cs Pro vaši bezpečnost

VAROVÁNÍ
NA OCHRANU PROTI NEBEZPEČÍ USMRCENÍ NEBO TĚŽKÉHO POŠKOZENÍ 
ZDRAVÍ DODRŽUJTE NÁSLEDUJÍCÍ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY:
 Dräger-Tube používejte jen tehdy, když
– jste dokonale porozuměli tomuto návodu k použití (trubiček) a návodu k použití systémů 

Dräger Aerotest a jste schopni je dodržovat,
– vám váš zaměstnavatel dal pokyny ke správnému používání trubičky,
– jste vašemu zaměstnavateli prakticky předvedli, že správné používání trubičky zvládáte!
 Obsah trubičky je jedovatý, žíravý. Nedovolte, aby došlo k požití. Zabraňte kontaktu s kůží a 

s očima.
 Trubičky používejte pouze k určenému účelu (viz kapitola „Účel použití“ níže)!
 Po rozlomení vnitřní skleněné ampule ohnutím trubičky zkontrolujte ochranný kryt 

trubičky (2) z hlediska poškození. Je-li trubička poškozená, nepoužívejte ji!
 Před vložením trubičky do příslušného systému Aerotest odlomte oba její konce. Měření 

jinak nebude možné!
 Při vkládání trubičky musí černá šipka ukazovat ve směru od měřicího zařízení, jinak nelze 

měření provést.
 Trubička obsahuje skleněnou ampuli naplněnou kyselinou sírovou (3), kterou je po uplynutí 

doby měření nutné rozlomit, jinak nelze měření provést!
 K vyloučení nebezpečí nesprávného výsledku používejte jen trubičky s platným datem 

expirace a skladované výhradně v předepsaném teplotním rozsahu (viz údaj na obalu)!
 Používejte výhradně se systémy Aerotest, příp. MultiTest med. Int.

Rozsah měření: 0,1 mg/m3, 0,3 mg/m3, 0,5 mg/m3, příp. 1,0 mg/m3

(mezní hodnoty)
Hranice průkaznosti: Hranice průkaznosti, viz tabulka 1, strana 2, nebyly u používaných 

olejů dosud stanoveny. Další hranice průkaznosti jiných olejů lze 
vyhledat v databázi Dräger VOICE nebo mohou být určeny na 
vyžádání.

Změna barvy: bílá → světle béžová nebo žlutá
Teplota: : 10 °C až 30 °C
Vlhkost: viz tabulka 2, strana 2
Tlak: Používejte pouze pro vzduch zbavený tlaku

3 1 2Ampule s kyselinou sírovou,
Ampulka s kyselinou sírovou,
Ampula z žveplovo kislino

bílá indikační vrstva,
biela zobrazovacia vrstva,
bela prikazna plast
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sk Pre vašu bezpečnosť

VÝSTRAHA
ABY STE PREDIŠLI SMRTI ALEBO ŤAŽKÝM ZRANENIAM, DODRŽIAVAJTE 
NASLEDUJÚCE BEZPEČNOSTNÉ POKYNY:
 Dräger-Tube používajte len vtedy, keď
– úplne rozumiete návodu na použitie (trubičky), ako aj návodu na použitie zariadenia Dräger 

Aerotest a môžete ich dodržať,
– zamestnávateľ vás poučil o správnom používaní trubičky,
– zamestnávateľ overil vašu praktickú znalosť o riadnom používaní trubičky.
 Obsah trubičky je toxický, žieravý. Zabráňte prehltnutiu. Zabráňte kontaktu s kožou a očami.
 Používajte trubičku len podľa určeného účelu použitia (pozri „účel použitia”, dole)!
 Po rozlomení vnútornej sklenej ampulky ohnutím trubičky skontrolujte prípadné poškodenie 

ochranného obalu (2) trubičky. Ak je trubička poškodená, nepoužívajte ju!
 Obidve špičky trubičky odlomte predtým, ako trubičku nasadíte do príslušného zariadenia 

Aerotest, pretože inak nebude možné uskutočniť meranie.
 Pri vkladaní trubičky musí čierna šípka smerovať od meracieho zariadenia, inak nebude 

možné uskutočniť meranie.
 Trubička obsahuje sklenú ampulku naplnenú kyselinou sírovou (3), ktorú je treba po uplynutí 

doby merania rozlomiť, inak nebude vykonanie merania možné!
 Aby ste predišli zobrazeniu nesprávnych hodnôt, používajte iba trubičky, ktoré majú platný 

dátum trvanlivosti (pozri obal) a boli skladované výlučne v stanovenom teplotnom rozsahu.
 Trubičku používajte výhradne so zariadeniami Aerotest, príp. MultiTest med. Int.

Rozsah merania: 0,1 mg/m3, 0,3 mg/m3, 0,5 mg/m3, príp. 1,0 mg/m3

(hraničné hodnoty)
Medze preukázateľnosti: Medze preukázateľnosti (pozrite si tabuľku 1, strana 2) boli 

stanovené s ešte nepoužitými olejmi. Ďalšie medze 
preukázateľnosti iných olejov nájdete v databáze Dräger VOICE 
alebo ich je možné stanoviť na požiadanie.

Zmena farby: biela → svetlobéžová alebo žltá
Teplota: : 10 °C až 30 °C
Vlhkosť: pozrite si tabuľku 2, strana 2
Tlak: používajte len na roztiahnutý stlačený vzduch
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1 Namen uporabe
Določanje oljne pare in oljne meglice v stisnjenih plinih, še posebej v stisnjenem zraku.

2 Pogoji
Dräger-Tube uporabljajte samo v povezavi z enoto Aerotest Alpha, MultiTest med. Int., Aerotest 
5000 in Aerotest HP. Upoštevajte navodila za uporabo enote Dräger Aerotest Rezultat meritve 
omogoča samo oceno vsebnosti olja v vzorcu zraka, odvzetem za namene meritve. Meritev je 
dovoljeno opraviti samo v delujočem sistemu. Za oceno vsebnosti olja v celotnem tlačnem 
krogotoku zraka je treba upoštevati časovne in prostorske razlike na podlagi adsorpcijskih in 
desorpcijskih postopkov na površinah.

3 Merjenje in ocena meritve
1. Ustrezno enoto Aerotest System priklopite na kompresor, jeklenko s stisnjenim zrakom ali 

tlačni vod. Enoto Aerotest pripravite na meritev z izpihovanjem s stisnjenim zrakom, ki ga 
želite preveriti.

2. Z odpiračem za cevke odlomite obe konici cevke.
3. Cevko vstavite v enoto Aerotest tako, da se bo tesno prilegala. Puščica označuje smer 

pretoka zraka za preverjanje (vklopite štoparico).
4. Čas merjenja nastavite v skladu z merodajno mejno vrednostjo: glejte tabelo 3 na strani 2.
5. Po končani meritvi cevko odstranite iz enote Aerotest in prelomite notranjo stekleno ampulo, 

tako da cevko prelomite pod kotom pribl. 45° – med obema črnima točkama (1). Prepričajte 
se, da sta zunanja steklena cev in notranja steklena ampula prelomljeni.

6. Tekočino iz ampule nanesite na prikazno plast na dolžini pribl. 10 mm (npr. s črpalko za 
cevke).

7. Pred meritvijo počakajte 1 minuto. Če ne pride do obarvanja, je vsebnost olja pod mejo 
zaznavnosti in s tem tudi pod mejno vrednostjo 0,1 mg/m3, 0,3 mg/m3, 0,5 mg/m3 in 
1,0 mg/m3.

4 Tehnični podatki in okoljski pogoji

5 Prečne občutljivosti
 Prikazane so tudi druge organske povezave, vendar z drugačno občutljivostjo.

6 Odstranjevanje med odpadke
Na embalaži cevke so navedeni številka za naročanje, rok trajanja, temperatura skladiščenja in 
serijska številka. Cevko odstranite v skladu s krajevnimi predpisi za odlaganje odpadkov. 
Hranite zunaj dosega otrok in nepooblaščenih oseb.

7 V primeru vprašanj
Če imate vprašanja ali so se pri ustrezni strokovni uporabi cevke pojavile težave, se obrnite na 
svojo podružnico ali zastopstvo Dräger. Za stranke v ZDA: pokličite podjetje Dräger na 
brezplačno številko 1-800-437-2437.

Tabulky / Tabuľky / Tabele
Tabulka 1 Hranice průkaznosti1) / Tabuľka 1 Medze preukázateľnosti1) / Tabela 1 meje 
zaznavnosti1) 

Tabulka 2 / Tabuľka 2 / Tabela 2

Tabulka 3 / Tabuľka 3 / Tabela 3
Doba měření pro posuzovanou mezní hodnotu / Doba merania pre posudzovanú hraničnú 
hodnotu / Čas merjenja za merodajno mejno vrednost

sl Za vašo varnost

OPOZORILO
DA PREPREČITE TEŽKE TELESNE POŠKODBE, UPOŠTEVAJTE 
NASLEDNJA VARNOSTNA OPOZORILA:
 Dräger-Tube uporabljajte, samo če
– popolnoma razumete in upoštevate ta navodila za uporabo (cevke) in navodila za uporabo 

enote Dräger Aerotest System,
– vas je vaš delodajalec poučil o pravilni uporabi cevke,
– ste svojemu delodajalcu že praktično prikazali, da obvladate pravilno uporabo cevke.
 Vsebina cevke je strupena/jedka. Ne zaužijte je. Pazite, da ne pride v stik s kožo ali očmi.
 Cevko uporabljajte samo v skladu z namensko uporabo (glejte razdelek „Namen uporabe“ 

spodaj)!
 Ko z zvijanjem cevke prelomite notranjo stekleno ampulo, preverite, ali se je zaščitni ovoj 

cevke (2)poškodoval. Če je cevka poškodovana, je ne uporabljajte.
 Preden cevko vstavite v ustrezno enoto Aerotest System, odlomite obe konici cevk, sicer 

merjenje ni mogoče.
 V primeru uporabe cevke mora biti črna puščica obrnjena stran od merilne naprave, saj v 

nasprotnem primeru ni mogoče opraviti meritve.
 Cevka vsebuje stekleno ampulo (3), napolnjeno z žveplovo kislino, ki jo morate po poteku 

časa merjenja prelomiti, saj v nasprotnem primeru ni mogoče opraviti meritve.
 Da preprečite napačne rezultate meritev, uporabljajte samo cevke z veljavnim rokom 

uporabe, skladiščene izključno v predpisanem temperaturnem območju (glejte embalažo).
 Uporabljajte izključno z enoto Aerotest System ali med. Int.

Merilno območje: 0,1 mg/m3, 0,3 mg/m3, 0,5 mg/m3, ali 1,0 mg/m3

(Mejne vrednosti)
Meje zaznavnosti: Meje zaznavnosti, glejte tabelo 1 na strani 2, so bile določene z 

neuporabljenimi olji. Dodatne meje zaznavnosti za druga olja je 
mogoče določiti po povpraševanju ali pa jih poiskati v bazi podatkov 
Dräger VOICE.

Barvni preskok: bela → svetla bež ali rumena
Temperatura: : 10 °C do 30 °C
Vlažnost: glejte tabelo 2 na strani 2
Tlak: samo za sproščen zrak pod tlakom

!

1) další druhy olejů viz: www.draeger.com/voice / 
ďalšie druhy olejov si pozrite tu: www.draeger.com/voice / 
Več vrst olja lahko poiščete na: www.draeger.com/voice

Olej / Olej / Olje Hranice průkaznosti a barva indikace / 
Medza preukázateľnosti a zobrazovacia farba / 

Meja zaznavnosti in barva zaslona
Motorový olej Shell Ensis 30 / Motorový olej 
Shell Ensis 30 / Motorno olje Shell Ensis 30

7,5 µg 
světle béžová / svetlobéžová / svetla bež

OLEJ Shell Comptella S 46 / Olej Shell 
Comptella S 46 / Olje Shell Comptella S 46

6 µg 
světle béžová / svetlobéžová / svetla bež

Mobil DTE Oil Heavy Medium 4 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla bež
Thermaloil T-HT 350 4 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla bež

Parafín / Parafín / Parafin 15 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla 
bež

Koncentrát procesní kapaliny / 
Koncentrát chladiaceho mazadla / 

Hladilni mazalni koncentrat
Rotorol Plus EP

15 µg světle béžová / 
15 µg svetlobéžová / 

15 µg svetla bež 

Mobil SHC 629 7,5 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla 
bež

Visco Diesel 6 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla bež

Energol HD-S SAE 20W,30 4,5 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla 
bež

Energol RC 150 6 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla bež
Liqui Moly 500 / SAE 30 30 µg žlutá / žltá / rumena
Liqui Moly 750 / SAE 40 

(Dräger: U10822 / U10823) 
45 µg 

žlutá / žltá / rumena 
Shell Corena Olej/Olej/Olje P 150 

(Dräger: 2303086 / 2303094) 
4,5 µg 

světle béžová / svetlobéžová / svetla bež
Anderol 750 23 µg žlutá / žltá / rumena

Castrol Product 9104 15 µg žlutá / žltá / rumena

Atlas Copco Roto Injectfluid 7,5 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla 
bež

Castrol: Variocut G 500 + G 600 15 µg žlutá / žltá / rumena
Atlas Copco from Texaco 6 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla bež

SSR H -1F Coolant 
from Ingersoll - Rand 

7,5 µg 
světle béžová / svetlobéžová / svetla bež 

 Shell Ondina 68 6 µg světle béžová / svetlobéžová / svetla bež

Zkušební objem /
Testovaný objem / 
Preizkusna posoda

5 L 10 L 20 L 100 L 200 L

Max. vlhkost / 
max. vlhkosť / 
najv. vlažnost

40 mg
H2O/L

20 mg
H2O/L

10 mg
H2O/L

2 mg
H2O/L

1 mg
H2O/L

Hranice průkaznosti / 
Hranica 

preukázateľnosti / 
Meja zaznavnosti

Mezní hodnota / 
Hraničná 
hodnota / 

Mejna vrednost
0,1 mg /m3

Mezní hodnota / 
Hraničná 
hodnota / 

Mejna vrednost
0,3 mg /m3

Mezní hodnota / 
Hraničná 
hodnota / 

Mejna vrednost
0,5 mg /m3

Mezní hodnota / 
Hraničná 
hodnota / 

Mejna vrednost
1,0 mg /m3

4 µg 10 min 3 min 20 s 2 min 1 min
4,5 µg 11 min 25 s 3 min 45 s 2 min 15 s 1 min 10 s
6 µg 15 min 5 min 3 min 1 min 30 s

7,5 µg 18 min 45 s 6 min 15 s 3 min 45 s 1 min 50 s
15 µg 37 min 30 s 12 min 30 s 7 min 30 s 3 min 45 s
23 µg --- 19 min 10 s 11 min 30 s 5 min 45 s
30 µg --- 25 min 15 min 7 min 30 s
45 µg --- 37 min 30 s 22 min 30 s 11 min 15 s
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